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AHHoTanus. B craTthe paccMaTpuBarOTCs JIMHTBOAUAAKTUYECKHUE aCTIEKThl HAyYHOW KOMMYHUKAIIUU B
o0nacTi (U3UKU B YCIOBHSX IMIOOAIN3AaLUN HAYKH M JTOMHUHUPOBaHMS aHIIIUICKOTO sI3bIKa Kak lingua
franca. AKTyaJlbHOCTh OOYCJIOBJICHA NMPOTHUBOPEUYUEM MEXKAY PEabHBIMH KOMMYHHUKATHBHBIMH I10-
TPeOHOCTAMU (PU3UKOB M COMCPKAHUEM TPAJAMIMOHHBIX KYPCOB HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, 3a4acCTYIO OT-
pPaHMYEHHBIX U3y4YEeHHEM TEPMHHOJIOTMH U MEPEBOAOM CHEIHalIn3UPOBAHHBIX TEKCTOB. Llenbio pado-
Thl SIBJSIETCS BBISBIEHHE M CHUCTEMATHU3aLUs JUCKYPCUBHBIX, )KaHPOBBIX M JIMHI'BOCTHJIMCTHUYECKUX
0COOCHHOCTEH KOMMYHHKAIUU (PU3UKOB JUISL TTOCIEAYIOIIETO MPOSKTHPOBaHUS 3(P(EeKTUBHBIX Mpo-
rpaMM SI3BIKOBOTO 00pa3zoBaHMs. MeTOMONIOrHYecKyto 0a3y HCCIENOBAHMS COCTABISIOT TUCKYpC-
aHalin3, >KaHPOBEJCHHUE M TEOPETHUECKHE ITOJOXKECHHUS JIMHIBOMNUIAKTUKH B oOmactu English for
Specific Purposes. B ocHOBHOIT 4acTH cTaThu aHAIM3UPYETCS YKAHPOBBIA pernepTyap MUCbMEHHOW M
YCTHOW KOMMYHUKAIlMM (DU3UKOB, BBIABISAIOTCS MX KJIIOUEBBbIE XapakTepucTHKU. Oco0oe BHUMaHME
yAENSeTCS COOTHOIICHUIO BepOambHOTO M (opMyITbHO-Tpadudeckoro komoB. Ha ocHOBe mpoBenéHHO-
TO aHaju3a MpeIararoTcs MPUHIMITE 0TOOpa COMepKAaHUs ISl Kypca sI3bIKa CHEeIMaIbHOCTH, BKITIO-
yaronye ayTeHTUYHOCTh MaTepuaja U jKaHpPOBYIO BapHaTUBHOCTH. [IpeacTaBieHa TUHIBOAUIAKTHY C-
CKas MOJeNb, HUHTETPUPYIONIAs JIEKCUYECKUH, TpaMMaTHUYECKHM ¥ MpParMaTu4ecKUid acreKThl
oOyuenusi. Pazpaborana cpaBHUTENNbHAS XapaKTEPUCTHKA )KaHPOB HAYYHOM KOMMYHUKAIIMH (PU3UKOB.
JlemaeTcst BBIBOJ O HEOOXOIMMOCTH CMENIeHUsT (POKyca SI3BIKOBOTO O0Pa30BaHMS C U3YyUCHUS TEPMHU-
HOJIOTHYECKUX CUCTEM Ha OCBOEHHE JKaHPOBO-CTPATETMYECKOTO penepTyapa HaydHOTO OOIICHHUs B 00-
JacTU (QU3HKHU.

KroueBble cjioBa: Hay4YHas KOMMYHHKalluA, (I)I/I3I/IK8., AUCKYPC, KaHP, A3BIKOBOC o6pa3013aHI/Ie, JINH-
T'BOAUIAKTHKA, TCPMUH, Hayf-IHHf/'I CTHUJIb
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Abstract. This article examines the linguodidactic aspects of scientific communication in physics in
the context of the globalization of science and the dominance of English as a lingua franca. The
relevance of the study stems from the contradiction between the actual communicative needs of
physicists and the content of traditional foreign language courses, which are often limited to the study
of terminology and the translation of specialized texts. The aim of the study is to identify and
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systematize the discursive, genre, and linguostylistic features of physicists’ communication for the
subsequent design of effective language education programs. The methodological basis of the study
consists of discourse analysis, genre studies, and theoretical provisions of linguodidactics in the field
of English for Specific Purposes. The main part of the article analyzes the genre repertoire of written
and oral communication of physicists, identifying their key characteristics. Particular attention is paid
to the relationship between verbal and formulaic-graphic codes. Based on the conducted analysis,
principles for selecting content for a special language course are proposed, including the authenticity
of the material and genre variability. A linguodidactic model is presented that integrates lexical,
grammatical, and pragmatic aspects of learning. A comparative analysis of the genres of scientific
communication among physicists is developed. A conclusion is reached regarding the need to shift the
focus of language education from the study of terminological systems to the development of the
genre-strategic repertoire of scientific communication in physics.

Keywords: scientific communication, physics, discourse, genre, language education, linguodidactics,
term, scientific style

Beenenue

CoBpeMeHHBI Tan pa3BUTHS HAYKH XapaKTEPU3YeTCsl 3HAUNTEIILHBIM YPOBHEM II00ATH3AINN
U MEXIYyHapOAHOW MHTETpallH, YTO B MOJHOM Mepe OTHOCUTCS K oOnactu ¢usuku. KpynHeie Hayy-
HBIE TIPOEKTHI, UCCIIEAOBaHUs B 00acTH (pyHIaMEHTaIbHOU M MPUKIAIHON (DU3UKHU, TaBHO Mepepoc-
7 HallMOHAJIbHBIE TPAHULIBI U PEANM3YIOTCS MHTEPHAIIMOHATIBLHBIMU KOJJIEKTUBAMU HCCIIEAOBaTeNeH.
B 3Tux ycioBusiX aHIIMMCKHN S3BIK 3aKOHOMEPHO YTBEPAMWJICA B CTATyC€ YHUBEPCAIBHOIO CPEACTBA
Hay4YHOI KOMMYyHHKaIu — lingua franca coBpemenHoii Hayku [5, c. 20; 9, p. 15].

Jliis pU3MKOB BlaJieHWE aHTIIMUCKUM SI3BIKOM CTAHOBUTCS HE MPOCTO aKaJeMHUYECKUM Tpebdo-
BaHUEM, 2 HEOOXOUMBIM HHCTPYMEHTOM MPO(eCCHOHATFHON EeATENbHOCTH, 00€CIEeUUBAIOIINM JI0C-
Tyl K aKkTyalbHOW WH(OpMallM{, BO3MOXXHOCTh MYyOJNWKAlMK PE3yIbTaTOB B BBICOKOPEHTHHIOBBIX
KypHanax 1 3p(HEeKTHBHOE B3aUMOJICHCTBUE C KOJUIETaMH 110 BCEMY MHUDPY.

AXTyaJIbHOCTH 00YCJIOBJICHA PSIJIOM CYIIECTBEHHBIX MPOTHBOPEUHA, CIIOKUBIINXCS B IPAKTUKE
A3BIKOBOTO 00pa3zoBaHus Oynymux GU3MKOB U IEUCTBYIOMINX HccheaoBateneil. TpaaulinoHHbIE KypChI
WHOCTPAHHOTO s3bIKa Ui crienmaibHbIX 1eseit (English for Specific Purposes, ESP) wacto doxycu-
PYIOTCSl Ha U3YYE€HUH TEPMUHOJIOTHUECKON JIEKCUKH U TIEPEBOJIe Y3KOCTIEMAIbHBIX TEKCTOB, UTO, O€3-
YCJIOBHO, BaXHO, HO SIBHO HEJOCTATOYHO ISl MOJHOLEHHOW HAy4YHOW KOMMYHHUKAlMU. AKaJaeMuye-
CKHI JUCKYypC TPEICTaBIsAECT CO00H HE MpocTo HaOOp (opMaIbHBIX MPU3HAKOB, a COIMATIHLHYIO
MPAKTUKY ¥ KOHCTPYHPOBAaHUE 3HAHUS, KOTOPbIE CYIIECTBEHHO BapbUPYIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT JHC-
LUIUIMHAPHOW IPUHAJUIEKHOCTH [ 8, p. 247].

HrnopupoBaH#e 3TOi CrieU(pUKN MPUBOANUT K TOMY, YTO Jlaxke CBOOOIHO BIIAJCIOIINE OOIIe-
JUTEPATYPHBIM aHITIMMCKUM SI3bIKOM HCCJIEI0BATEIN UCTBITHIBAIOT 3HAUUTENbHbBIE TPYIHOCTH MPU Ha-
MMMCAaHWKM HAyYHBIX CTaTrei, cooTBeTCTBYIOMHMX CcTpykType IMRaD (Introduction, Methods, Results,
Discussion), npu MyOJIWYHOM MPECTABICHUN PE3YJIbTaTOB, TPEOYIOIIEM CHHTE3a BepOaIbHOrO U BU-
3yaJIbHOTO KOJIOB, a TAK)KE B CUTYAIUSIX HAyYHOW MOJIEMUKH, I7Ie HEOOXOIUMBI MparMaTU4ecKue CTpa-
TETUU BEXKJIMBOTO HECOTIIACUS WK aprymeHTanuu [3, c. 138].

Crernenp pa3pabOTaHHOCTH TEMbI B HAyYHOM JIUTEpaType MpEACTaBIeHa, C OAHOM CTOPOHBI,
00LIMMH 3aKOHOMEPHOCTSIMH HAyYHOTO CTHJISL PEYH U €ro JIGKCHUKO-TPAMMAaTUYeCKUMU OCOOCHHOCTSI-
MU [2], a Takke OCHOBaMH OOy4YeHHS HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B HES3BIKOBHIX By3ax B paboTax

230



H.JI. TansckoBoit u H.U. T'e3 [1]. C npyroii ctoponsl, pa3BuTHe nonyumno HanpasieHue English for
Specific Purposes, B paMkax KOTOpOro pa3paboTaHbl TEOPETHUECKUE OCHOBBI MOCTPOCHHUS KYPCOB TSI
paznuuHbIX TpodeccuoHanbHBIX obnactedt [6; 7]. KaHpoBbI MOAXOM K aHAJIM3Y aKaJeMHUYECKOTO
JUCKypca MO3BOJIMIJI OMHCAaTh CTPYKTYPY U PUTOPUYECKHUE CTPATErMH Pa3IMYHBbIX KAHPOB HAyYHOU
KOMMYHUKAIIUH, BKJIIOYasi HAYYHYIO CTaThlo.

Taxkum o0Opazom, mpobiaema UcCIeI0BaHUS MOXKET OBITh C(OPMYIMPOBAaHA CIEAYIOIIUM 00pa-
30M — KaKOBbI JIMHI'BUCTUYECKHE U JUCKYPCHBHbIE OCOOCHHOCTH HAyYHOH KOMMYHUKAIIMH B 00JacTh
(bu3KKH, peleBaHTHbIE AJIS 3a/1a4 S3bIKOBOTO 00pa30BaHus, U KaKUM 00pa3oM OHU MOTYT OBITh MHTET-
pHUpOBaHBbl B copep:kaHue o0ydeHus1? OObEKTOM HCCIIeI0BaHHS BBICTYIAE€T HayyHasi KOMMYHUKAIUS B
o0acTi (U3UKHU, a ero NpeaMeToM — JIMHIBUCTHUYECKHUE, )KAHPOBBIE U MPAarMaTHUECKHUe XapaKTepu-
CTHKH 3TON KOMMYHHUKAIIUH, PACCMaTPUBAEMbIE B KOHTEKCTE JINHIBOAUIAKTUKH.

Lenbto qaHHOM CTAaThU SBISETCS BBIBICHUE M CUCTEMAaTH3alLUs KIIIOUEBBIX 0COOEHHOCTEN Ha-
YYHOM KOMMYHMKAIlMU (PU3UKOB, 3HAYUMBIX JJI MOCTPOEHUs 3(P(PEKTUBHBIX MPOTrpamMM SI3bIKOBOTO
o0pa3oBaHusl, a TaKke pa3paboTKa NPUHIMIIOB UX y4éTa B ydeOHOM mnpouecce. i JoCTHXKEeHus mo-
CTaBJICHHOH 11eJIM HEOOXOAMMO PELIUTh CIEAYIOLIME 3a/1a4U: IPOaHAIN3UPOBATh KaHPOBBIN penepry-
ap MUCHbMEHHOW U YCTHONH KOMMYHUKAIMK (PU3UKOB, OTPEIETHB UX KOMMYHHKATUBHBIC IEITH U SI3BIKO-
Bble OCOOEHHOCTH; BBISIBUTH JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUE U CTUIMCTHUECKHE YEPThbl, XapaKTepHbIE IS
(U3U4EeCKOro Hay4HOrO JUCKYpCa, B COMOCTABIEHUH C 00Ieaka eMUIeCKUMH HOpMaMH1; OIIMCATh OC-
HOBHBIE NparMaTH4ecKue CTpaTeruy, NCIoJIb3yeMble (PM3UKaMH B HAy4YHOMU MOJIEMHKE M MPE3eHTaluN
pe3ynbTaToB; cHOpMyIHpOBaTh MPUHLUIBI O0TOOpa COIEpKaHMs JUIS Kypca s3blKa CIELHaIbHOCTH,
OPUEHTHUPOBAHHOTO Ha (PM3UKOB-HCCIIEIOBATEICH.

TeopeTrnko-MeToA0I0rMYEeCKYI0 OCHOBY HMCCIIEOBAaHUSI COCTaBISIIOT TPYAbl OTE€UECTBEHHBIX U
3apy0eXHBIX aBTOPOB B 00JaCTH AMCKypc-aHanu3a [3; 5], kaHpoBeneHus [8], TMHTBOAMIAKTUKUA U
teopun ESP [1; 6; 7; 11]. B paGote ucnonp3yrorcs Cleayrolue METOIbl NCCIIEA0BaHUSA: TeOpeTnye-
CKUH aHaJIu3 HAy4yHOU JIMTEpaTyphl MO MpobiieMe; OMUCcaTeIbHO-COMOCTaBUTEIbHBIN METO/ JJIsl BBISB-
JeHus creupuKd GU3NYECKOro JUCKYpCa; METOJ MOJEIUPOBAHUS AJIsl IOCTPOEHUS JIMHIBOAUIAKTU-
YeCcKOW MozieNin 00y4YeHHs; a TaKXKe 3JIE€MEHThI JUCKYPCUBHOTO aHAJIN3a JIJISl XapaKTepPUCTUKU 5KaHPOB
Y KOMMYHHUKATHUBHBIX CTPaTEeTHil.

Teopernueckas 3HAUUMOCTD MCCIIEA0BAHUS 3aKIIOUAETCSl B YTOYHEHUH MPEACTABICHUN O JuC-
LUIUIMHApHOW BapMaTUBHOCTU HAYYHOrO AMCKYypca U €€ MPOEKLNHU Ha sI3bIKkoBOe oOpa3oBanue. [Ipak-
TUYECKasi 3HAYMMOCTb COCTOUT B BO3MOXXHOCTH HCITOJIb30BAaHUS MOJYyUYEHHBIX PE3y/IbTaTOB IPU pa3pa-
00TKEe y4eOHBIX NHPOrpaMM U MOCOOMH IO AHIIMHCKOMY $A3BIKY JUIA CTYAEHTOB M acIMpPaHTOB
(GU3NUECKUX CrIeUaIbHOCTEH.

KanpoBo-cTuiiucTnyeckas cenu(puKa HAyYHOIl KOMMYHMKALNHU B pu3nKe

g 5pPeKTUBHOTO MPOEKTUPOBAHUS COJIEPIKAaHUS SI3bIKOBOTO 00pa30BaHMsI HEOOXOAUMO Tpe-
KJIe BCEro ONpPENeINTh, C KAKUMU UMEHHO TUIIAMU TEKCTOB U (popMaMu OOLIEHU (PU3UKU CTaJIKHBa-
IOTCSl B CBOEH MpodeccnoHaIbHOM AESITENbHOCTU. AHAIN3 HAYYHOU JINTEPATyphl U MIPAKTUKU MEXKIY-
HApOJHOTI'0 HAYYHOT'0 COTPYJHHUYECTBA MO3BOJISET YTBEP)KAaTh, YTO KOMMYHUKAIMS B 00JacTu (PU3NKU
XapaKTepU3yeTCsl CTPOTUM JKaHPOBBIM KAHOHOM M TE€CHOM MHTerpanuei BepOanbHOro s3blka ¢ (Hop-
MyJbHO-TpauIeCcKUMHU KoAaMH IpescTasienust uupopmanuu [35, c. 19; 8, p. 243].

B o6nacTy nMcbMeHHON KOMMYHMKAllMU LIEHTPAJIbHOE MECTO 3aHUMAET Hay4Has CTaThs B pe-
LEH3UpyeMOM KypHaje. JlJi1 SKCHEepUMEHTaJbHbIX PAa0OT JAOMHHHUPYIOIIEH SBISETCS CTPYKTypa
IMRaD, kotopasi TUKTYeT HE TOJIKO KOMIIO3MIIMIO, HO M S3BIKOBOE O(QOPMIICHHE KaXKAO0Tr0 paszesa
[10, p. 42]. Tak, pazaen «Methods» xapakrepusyercsi npeoOiialaHieM MAaCCUBHBIX KOHCTPYKIUH, TO-
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rJa Kak B pazaene «DiSCUSSIONy aBTOphI aKTHBHO WCIIONB3YIOT MOJAJIbHBIC TJIAr0JIbl U BBOIHBIE KOH-
CTPYKLIMU J1JIs1 BBIPAXKEHUS CTENIEHU YBEPEHHOCTU B MHTEPIPETALIUN PE3YIIHTATOB.

B pamkax nucbMeHHONM KOMMYHHKAallMM (PU3UKOB 11€J1€CO00Pa3HO BBIACIUTH TaKoM crenudu-
YEeCKUH KaHp, KaK MPENpUHT, MyOIMKyeMbIil B OTKPBITOM J0cTyne. B cuity onepaTiBHOCTH, ¢ KOTOPO
HCCIIEIOBATENN CTPEMATCSI Pa3MECTUTh CBOU PE3YIBTAThl, 4 TAKKE BCIEACTBHE OTCYTCTBHS MPOLIENY-
PBI IBOMHOIO CIJIETION0 PELICH3UPOBaHUS, XapaKTEPHOM IS aKaJEMUYECKUX XKYPHAJIOB, A3BIK U CTUJIb
NPENPUHTOB MOTYT JEMOHCTPUPOBATh MEHBIIYIO CTENCHb (DOPMATM30BAHHOCTH U HEKOTOPYIO BapHa-
TUBHOCTb. TeM He MeHee, Jake B TAaKUX YCJIOBUSX TEPMUHOJIOTUYECKAsi HACHIIIEHHOCTh TEKCTA U €T0
oOs13aTesibHas oropa Ha (GopMyNIBHBIN anmapar, rpaduKi U CUMBOJIBHBIE 0003HAYECHHS OCTAIOTCS He-
MIPEMEHHBIM YCJIOBUEM IIPUHAJICKHOCTU K JAaHHOMY *)aHpy [12].

B nayuHoii nepenucke (U3NKOB CTOUT BBIJCIUTH TAKOW TUI TEKCTa Kak mpenpuHT. Ero myomu-
KYIOT B OTKPBITOM JocTyne. VccnemnoBarenn OBICTPO BBIKIAABIBAIOT PE3YIBTAThI, IPH 3TOM OTCYTCT-
BYET JIBOMHOE CIIENO€ PELEH3NPOBAaHUE, KaK B aKaJeMHUeCKHX KypHasax. [103ToMy s3bIK IPENpPUHTOB
ObIBaeT MeHee (hopmasibHBIM. CTHIIb BapbUpYETCsl, HO TEKCT BCEr/a HACBILIEeH TEPMUHAMM, OH ONUpa-
eTcst Ha GopMYIbl, FpadUKU U CUMBOJIBL.

VYerHas KOMMYHHUKaMs GpU3NKOB Toxke Oorara sxanpamu. OHH (YHKIIMOHAJIEHO Pa3IMYHbI, TaK
HaAY4YHBIH 10KJIa/1 Ha KOHQEPEHLINN COYETAeT peub U BU3YaJIbHBIM MaTepuall Ha cilaiifjaX MPe3eHTalHH.
Craiiipl TOKa3bIBAOT (GOPMYIIbI, TpaMKU U CXEMBbI YCTAHOBOKO NMpHUYEM MH(DOPMALUs «IIEPEKOAUPY-
eTCs», HallpUMep CIIOXKHbIE UJEU MepeslaloT yepe3 rpaguky. YcTHas peub KOMMEHTHUPYET X U IIOMO-
raet CJIeIUTh 3a JOTUKOH [5, c. 18].

[Tocrepnas ceccus — 310 ocobast hopma AMATOTHIHOTO kaHpa. OH HHTEPAKTUBEH U XapaKTe-
PEH TeM, YTO HYXXHO KpPaTKO M3JI0XKHUTh CyTh paboThl. BaskHO oTBeuaTh Ha BoIpockl Kosuier. OHU 4acTo
CBS3aHbl C JETAJSIMM MCIIOJIb30BAHHOM METOAMKHU WM C MHTEpIpETalMel NaHHbIX Ha mnocrepe. He-
dopmanpHOE OOIIEHHE B KylTlyapax WIN JabopaTopusax XapaKTepHO HCIIOIb30BAHUEM HAyYHOI'O CIICH-
ra, Takke OHO omupaercs Ha oouwit onbIT [3, c. 140]. CpaBHUTENbHAS XapaKTEPUCTHUKA KIIFOUEBBIX
YKaHPOB HAYYHOW KOMMYHUKAIMH (DU3UKOB MpHBeeHA B Tabwme 1.

Tabnuua 1. CpaBHUTENbHAS XapaKTEPUCTHUKA KITFOYEBBIX KAaHPOB HAYYHOW KOMMYHUKAIIUN (U3UKOB

x Heas kommynu- | Jlomunupyrommii | KiroueBble I3bIKOBBIE Heo0xonnmbie
P KAlUU KO/ 0COO0EHHOCTH HABBIKH
Hayunas Qukcanus u Bepu- | BepbanpHbiil 1 ITaccrBHBIE KOHCTPYK- UreHue ¢ MOJIHBIM 110-
CTaThs (uKanys 3HaHUs (hopMynbHBIN LMY, TEPMUHOJIOTHYECKas | HUMAaHHEM, HallMCaHHUE
TOYHOCTD, KJIHIIIE onuca- | paszieinoB Methods u
HUSI METOJIMK, MOJalb- Results, cocraBienue
HOCTb B 00CYXIEHHH aHHOTAINH
VYcTHbI [Ipesenranus pe- BepOanbhblii u Jlornueckne Mapkepsl Momnonoruueckas peub €
JOKJIaz 3yJIbTaTOB HAYy4- BHU3YaJIbHBIN nepexoa Mexy ciai- OIIOpOY Ha BU3YaJIbHBIN
HOMY COOOIIECTBY JlaMH, TIPOCTBIE CHHTAK- psid, ynpaBlIeHUE Tak-
CHUYECKHE KOHCTPYKIIUHY, MUHTOM, YAepKaHue
aKLEHTHPOBAaHNE KIIf0Ue- | BHUMAaHHUSA ayTUTOPHH
BBIX BEIBOJIOB
Hayunas ITouck WCTUHBI, | BepOambHbIi BompocurensHbie KOHCT- | AyIUPOBAHHE B yCIIOBU-
JUCKycCUsl | IpOBEpKa THUIOTe- PYKIMM pa3iMyHBIX TH- | IX HWHTEpaKIUH, CIOH-
3bl, YyTOYHEHHE JIe- MOB, MOJANBHOCTh CO- | TAHHAs JIUATOTHYECKast
Tajen MHEHHUSI WIH peub, CTpaTeruu
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OxoHuyanue Taoi. 1

YBEPEHHOCTH, OLIEHOY- YTOUHEHHS U Iepe-
Hasl JICKCHKA copoca
[Toctepnas | Kpatkas npezen- | BusyanbHblil u Kpatkue nosicusiromue CsxaTtoe MOHOJIOTHYe-
ceccus Tanus 1 00Cyx- BepOaTbHBIH KOHCTPYKIIMH, YMEHUE CKO€ BBICKa3bIBaHUE,
JIeHue BBIJICJIUTh TJIABHOE ObIcTpas peakius Ha
BOTIPOCHI

Kak BUIHO U3 MpeACcTaBICHHBIX JAHHBIX, KAKIBIA U3 PACCMOTPEHHBIX JKaHPOB HAYYHOH KOM-
MYHHUKAIIUU TIPEIBSABISET HENbli psn cnenuduuecknx TpeOoBaHUI K YpOBHIO C(HOPMHUPOBAHHOCTH
SI3BIKOBOM W JTUCKYPCUBHOW KoMIleTeHIMU (u3uka. JJaHHOE 00CTOATENHCTBO JOKHO HAXOIUTH IO-
CJIeZIOBaTEIbHOE OTPAKEHHE B OTOOPE ColepKaHUsl 00y4eHHs, B pa3paboTKe CUCTEMbI YIPaXHEHUH U
B OTIpE/ICNIEHNU KOHEUHBIX IeJIeH S3bIKOBOM MOATOTOBKHU.

JIMHIBOAUIAKTHYECKASI MOJeJIb 00yYeHUs] HAYYHOH KOMMYHUKAUMH (PU3UKOB

BbisiBeHHBIE KAHPOBO-CTHIIMCTHUECKHE OCOOCHHOCTH MO3BOJISIOT MEPEUTH K MOCTPOCHUIO
JMHTBOAUIAKTHUECKONH MOZEIH, KOTOpasi MOKET OBITh MOJIOKEHA B OCHOBY Pa3padOTKU y4eOHBIX TpO-
rpaMM u noco6wuit nis puszukos. [Ipu e€ mocTpoeHUN Mbl OUpaeMcsl Ha KIII0UeBbIe TPUHIIUIIBI METO-
nonoruu ESP, cornnacHo koTopeIM cofiepkaHue 00ydeHHs! JOHKHO OMPENENSIThCS PealbHBIMU KOMM Y-
HUKaTUBHBIMU MOTpEOHOCTIMU oOydaromuxcs [6, p. 639].

[lepBpIM TPUHIUTIOM OTOOpa COMAEPIKAHUS BBICTYMAET ayTEHTHYHOCTh. Y4eOHBIE MaTepuabl
JIOJKHBI MaKCUMAJIBHO TPUOIMKATh CTYASHTAa K peallbHOW HAyYHOH KOMMYHHKAIMH. BTOpBIM MpUH-
LIUIIOM SIBJIIETCA JKaHPOBas BapuaTUBHOCTh. O0ydeHHe HEe MOXKET OrPAHUYUBATHCS TOJIBKO YTEHHUEM U
nepeBoaoM crateil. HeoOxoanmo BKIIIOUaTh 3a/laHUsl Ha HAMMCAHWE aHHOTAIMi, TTOATOTOBKY CIIalI0B
JUTSI TIPE3EHTAINH, COCTABIIEHUE TTOCTEPOB U MOJACIUPOBAHUE CUTYAIIUN HAYYHOU NUCKyccHH. TpeTwii
MIPHUHIIAIT — WHTETPallis HABBHIKOB. B peanbHON KOMMYHUKAIUU YTCHHE, TOBOPCHHE, aylIUpPOBaHUE U
MUCHMO HE CYHIECTBYIOT M30JMPOBAHHO. DPPEKTHBHOE 33JaHHE MOXKET CTPOHUTHCS KaK IMKII: IPOYH-
TaJl CTaThl0 — MPOCIIYIIAJ AUCKYCCHUIO TIO HEH — Hamucal PeleH3UI0 WIH KpaTKoe pe3toMe.

ConepxarebHbIA KOMIIOHEHT MOIEJIH

[TomMuMoO y3KOCTIEIIMATBHBIX TEPMHHOB, 0COOOT0 BHUMAaHUSI TPeOyeT Tak Ha3blBaeMasl «akaje-
MUYECKas JICKCHKa» — OOIIEyNOTPEOUTEIIbHBIC CIIOBA, 0OCITY)KUBAIOIINEe HAyYHBIA CTWIb. s pu3n-
YECKOTO JUCKypca XapaKTepHBI TaKWE €AUHUITBI, KaK to appear, to suggest, to indicate, to be consistent
with, to be attributed to, koTopbie BBHIMTOMHSAIOT (QYHKIMIO CBSI3KH MEXAY (GOpMylaMyd U UHTEpIpeTa-
1ueu naHueIX [2, c. 112].

KittoueBbIMU 111 OCBOCHHUS SIBIISIFOTCS TACCUBHBIE KOHCTPYKIMH, WHOUHUTUBHBIC U MIPUYACT-
HbIE 000POTHI, a TAKXKE YCIOBHBIC MPEIOKEHHS PA3TUYHBIX THIIOB, HEOOXOIUMBIE /ISl OTIUCAHUS TH-
MOTETHYECKUX CUTYallMd M TPAHWI] TPUMEHUMOCTH TEOPHUH, 3TO HamOOJee CIOXKHBIM, HO BaKHBIN
koMroHeHT [11]. CoOpanHbIii Marepuan Ja€T MOHUMaHHUE, KaKue CTOPOHBI HAYYHOTO OOIIEHUS BaXK-
Hbl. Ho 17151 mpenoaBanust Hy>KHbI KOHKPETHBIC yIIpakHeHus. B Tabnwuiie 2 moka3zaHo, KaK OTAEIbHBIC
yacTu paboThl PU3UKA MOTYT OBITH PUBE/ICHBI B BUI€ YUCOHBIX 3aJaHUH.

Takum 00pazom, s3BIK TSI (PU3UKOB — 9TO HE CAMOIIEIb, @ HHCTPYMEHT pelIeHHs ero npodeccuo-
HaJIbHBIX 3aJa4. 3/1eCh Ba)KEH HE CIIMCOK TEPMUHOB, @ YMEHHE 10 X0y TUCKYCCHU NepecTpauBath (ppasy,
JUISL KOPPEKTHOU (hOPMYITMPOBKM BOIPOCA, MM OBICTPO MEepecKa3arh CYyTh CBOETO MOCTEpa IS 3aUHTEpe-
COBABIIIErOCs KOJUIETH. B ynpakHEHHSIX Ba)KHO MMUTHPOBATh 3TH KHBBIC, YaCTO CIIOHTAHHBIC CUTYAIIWH,

TAC A3BIKOBBIC HABBIKU MCPCTIICTAIOTCA C YMCHUCM AYMATh U pCarupoBaTh KaK UCCIICI0BATCIIb.
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Tabnwuma 2. [Ipumep uHTErpaIuu TMCKypCUBHBIX OCOOCHHOCTEH B yueOHbIE 3aJaHus

KoMmyHukaTuBHas 3a-
naya pusnka

JAuckypcuBHasi 0CO0EHHOCTH

Tun A36IK0BOroO 3aJaHuA

Onwcatsb rpaduk 3aBu-

CUMOCTHU

Heo0OxomumocTs BepOamu3anum He-
JIMHEWHBIX TIPOIECCOB, YKa3aHUs Ha
TPEH/IbI, IKCTPEMYMBI, TOUKH IIepe-
ruba

VYnpaxHeHHne Ha COOTHECEHHUE Ipaduka 1
€ro OINMCaHUA

Boccranosnenue nponyieHHbIX ¢pas B
TEKCTE OIUCAHUS

3amaTh yTOYHAIOUN BO-
MPOC MOCIIe JOKIaaa

Heo06xoauMoCTh UCIIOIE30BaHUS
KOCBEHHBIX BOTIPOCOB M CMATYAIO-
ITUX KOHCTPYKITHH JIJIST COXpaHCHHS
HAy4YHOTO ATHKETA

Tpaucdopmarus mpsMoro Bompoca B KOc-
BCHHBIH

AHamM3 yMECTHOCTH Pa3INdHbIX (popmy-
JIMPOBOK

CdopmynupoBath rumo-
Te3y B paszene
Discussion

Heo0x01uMocTh HCIOTb30BaHuS
MOJAJIBHBIX T'JIar0JIOB 1 BBOJIHBIX
KOHCTPYKITUH JJIsI KOPPEKTHOM Tiepe-
Jlayyl CTETICHU YBEPEHHOCTHU

AHanu3 Kopmyca NpuMepPOB U3 CTaTel
PenaktupoBaHue TEKCTa € HENBIO CMATYE-
HUSI WK YCUJICHUS YTBEPKICHUS

Kpartko npeacraButhb
CBOI mocrep

YMeHue BbIIETUTH TJIaBHOE, Iepe-
(dpa3upoBaTh HAIMCAHHOE Ha MOCTe-

<<HOCTepHa}1 ceccus» C OrpaHNICHUEM

BPEMCHHU U OTBCTOM Ha BOIIPOCHI

pe B YCTHYIO pedb

BriBoabI

Crnenuduka s3pika (U3NKOB 00YCIIOBIEHA KaK CIOXHMBIIUMHCS B MEKIYHAPOAHON HAYYHOM
cpele >KaHPOBBIMH KaHOHAaMH, TaK M HEpa3pbIBHON CBSI3bI0 CJIOBECHOTO Kojla C (OpPMYIbHO-
rpa)u4ecKMMHU CpeACcTBaMU (PUKCALMU U TPAHCIISLIUN 3HAHMS.

JXKanposslil penepryap (HpU3MKOB, KaKk IOKa3aHO B paboTe, OKa3bIBACTCS 3aMETHO ILIUPE TEX MO-
Jieiei, KOTOpbIe TPAAUIMOHHO 3aKJIa/IbIBAIOTCSA B yYEOHBIE MPOTPAMMBI 110 S3BIKOBBIM JUCITUTLTHHAM.
be3ycnoBHOE IIeHTpabHOE MECTO B HEM 3aHMMAeET HaydHas crtarbsi. OQHAKO B peabHON mpodeccuo-
HaJbHON NMPAKTUKE TaKkKe aKTUBHO BOCTPEOOBaHBI YCTHBIE BHICTYIUICHHUS HAa KOH(PEPEHLIUAX, TPE3EH-
TallUU IOJIyYEHHBIX PE3YIbTaTOB U HAy4YHbIE IHUCKYCCHM, KOTOPBIE Pa3BOPAYMBAIOTCS IIOCIE IPEX-
CTaBJICHUsI paOOTBHI.

Kaxxaplii 13 nepeynciieHHbIX BUAOB JESITEIbHOCTH MMEET CBOU XapaKTEPHbIE OCOOEHHOCTH,
KOTOpBIE BA)KHO YYUTHIBATh IIPU MTOATOTOBKE CIENUATUCTOB. K 4HMCITy OTIMYUTENBHBIX TPU3HAKOB OT-
HOCSITCSI BBICOKAsl TEPMHUHOJIOTUYECKAsI HACBIIICHHOCTh PEYH, CHCTEMaTHYECKOE HMCIIOJIb30BaHUE TaC-
CUBHBIX KOHCTPYKIMH, a Takke crneru(uyecKuil HHCTpyMeHTapuil sl BbIpa)KEHUS! MOJIAJIbHbBIX 3Ha-
yeHuil. CrenoBaTenbHO, ONPEACTAIONMM (AKTOPOM 3/1€Ch BBICTYNAeT TECHOE OObeIUHEHHE
BepOabHBIX U HEBEPOAIBHBIX JIEMEHTOB — (POPMYII, YePTEkKeH, rpaUIecKUX CXeM U BH3YaJU3aIUiA.
910, B CBOIO 04Yepesb, TpedyeT c(hOPpMUPOBAHHOIO HABbIKA TPAHCISILIMU BU3yalbHOH MH(OpMAIUU B
(dopmar 1nocyiea0BaTeIbHOIO CJIOBECHOIO OMUCAHMS.

CymecTByronue moaxosl K S3bIKOBOM MOATOTOBKE CIELUAINCTOB B 001aCTH (PU3UKH HYX[Ja-
IOTCSl B IEPECMOTPE, MOCKOJIBKY, KaK MPEICTaBIsAETCs, HEOOXOAUMO CMECTUTh aKIeHT B CTOPOHY (op-
MHUPOBaHUSl CTpaTeruii, KoTopble OylyT BOCTpeOOBaHBl B peajbHON Oyaylied KOMMYHUKAaTHUBHOM
npaktuke. [t 1ocTHkKeHus 3ToM el 0co00e 3HaYeHue IpuoOpeTaeT UCIOIb30BAHNE ayTEHTHUHBIX
MaTepHalioB, OTPAXAIOIUX BCE MHOrooOpasue »KaHpOB, C KOTOPBIMHM CTAJIKMBAETCSl UCCIIEA0BATENb.
Kpome Toro, Takue marepuasbl JOKHBI TO3BOJSATh €CTECTBEHHBIM 00Pa30M MHTETPUpPOBATh B 00pa-
30BATEJIBHBIN ITPOLIECC PA3JINYHBIE BUJIbI PEUYEBOU IESATEIBHOCTH, BKIIIOYasi YTEHNUE, TOBOPEHHE, MTUCh-

MO U ayIupOBaHUE.
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